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Я приветствую милую песней своей, Я не в силах уж больше страдать; 

Закатились те дни, когда мог перед ней Свои песни я сам распевать! Как 

уныло кругом, как печалюся я! Если встретится вам дорогая моя, Передайте 

привет от меня. 

Вскоре он встретил старого бывалого рыцаря по имени Гурнеманц, 

который преподал ему основы достойного поведения. Старик внушил юно¬ 

ше, что он должен оставаться всегда добросердечным, скромным, 

разумным, стремиться быть привлекательным и хранить верность прекрасной 

Однако спустя какое-то время он затосковал по дому и отправился в 

родимую деревню. Там блудного сына с радостью встретили отец, мать и 

сестра, но мнимый господин чванится с ними, на приветствия отвечает на 

басурманском наречии, что, очевидно, должно свидетельствовать о том, в 

сколь многих странах он побывал, пробавляясь грабежами. Отец, обидевшись 

на гордеца, дает ему от ворот иоворот, что мгновенно сбивает спесь с 

самозванца. Молодой Гельмбрехт покорно выслушивает отцовские 

наставления, но жить, как крестьянин, уже не может. Погостив в 

родительском доме всего неделю, он вновь отправляется разбойничать. 

Вместе с братом покидает отчий дсм и его сестра Готлинда, которую 

он пообещал выдать замуж за одного мошентшка и А своей шайки. Награбив 

снеди у соседних крестьян, разбойники-рыцари празднуют пышную свадьбу. 

Во время пиршества являются незваные гост — судья с патачами, которые и 

повязывают десятерых злодеев. Судья приказывает девятерых разбойников 

повесить, а десятого — Гельмбрех-та — «помиловать»: ему отрубают руку и 

ногу и ослепляют. Нищему калеке ничего не оставалось, как просить приюта 

у собственного отца. Но старик непреклонен, ведь за грехи подобает 

расплата. Бывший гроза окрестных крестьян вынужден просить У них же 

милостыни. Здесь-то и подстерегает его возмездие. Крестьяне, которым он 


